
Zalącznik nr 7

Część ''ł'wypelnia osoba dokoDująca zgloszeńq/section A to be completed by the applicant

ZGŁoSZENIE WYJAZDU PÓzA GRANICF' RZECZYPoSPoLITEJ PoLSKIEJ/
NOTIFICATION OF LEAVING TI{E TERRITORY OF THE REPUBLIC OF POLAND

l. NUMER PESEL (o ILE zosTAŁ NADANY)/PESEL NIJMBER (m IT wAs IssuED)

2. NAZWISKO/SURNAME

3. IMIĘ (I]I{IoNA)/NAME (NAMES)

4. DATA URODZENIA (dilmm/rrrr)/DATE OF BIRTE (davnr/yylT)

m-m-rrm
5. MIEJSCE T-IRODZTNIA/PLACE OF BIRTIT

6. KRł' tJRoDzEMłcoUNTRY oF BIRTIł

7' ADRES MIEJSCA PoBYTU STAŁEGo*/ADDRESS oF THE PLACE oF PERMANENT REslDENcEł

KOD POCZTOWY/POSTAL CODE

fT_l _fTt
MrEJscowoŚć - DZIELNICłCITY _ CITY DISTRICT

GMINAJCOMMUNE wo JEwóDzTwo/voIvoDE SEIP

TJLICA/STREET

8. ADRES MIEJSCA POBYTU CZASOWEGO*/ADDRESS OF TEE PLACE OF TEMPORARY RESIDENCE*

KOD POCZTOWY/POSTAL CODE

rr-l _rl-nttttltt



MIEJscowoŚĆ _ DZIELMCA/CITY _ CITY DISTRICT

GMINłCoMMUNE WOJEWODZTWO/VOIVODE SHIP

ULICA/STREET

9. RODZAJ WYJAZDU**/
P{'RPosE orJoURNEY*ł

NA oKREs DŁUższYMż
ó MIEsIĘcY/
FOR MORD TEAN6 MONTHS

NA PoBYT sTAŁY/To STAY f--l
PERMANENTLY 

L I

TIWAGA!II
zGŁoszEME WYJAZDU PozA GRANICE RZECZYPoSPoLITEJ PoLSKIEJ z ZAMIAREM PoBYTU sTAŁEGo SKUTKUJE
WYMELDoWANIEM z MIEJSCA PoBYTU sTAŁEGo I czAsowB'Go

NOTE!!!
NOTTFICATION OF LEAI'ING THE TERRITORY OF TI1E REPTJBLIC OF POLAND WITE A PT,IRPOSE OF PERMANENT STAY
RESULTS IN TIIE DELETION OF PERMANENT AND TEMPORARY RESIDENCE

10. PRZEWIDYWANY OKRES POBYTU POZA GRANICAMI RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIL'***/EXPDCTED PERIOD OF STAY
OUTSIDE TEE REPUBLIC OF POLA]YD***

OD/TROM DO/TO

11. KRAI WYJAZDU/COUNTRY OF DESTINATION

12. DATA WYJAZDU (dilmrr/rrrr)/DATE OB' DEPARTURE (ddmnVyyfy)

m-m-[[fl-l
13. NAzwIsKo I IMIĘ PEŁNoMoCNIKA****/SUR1YA]WE AND FIRST NAME oF THE PRoxY****

stwi€rdzam wiarygodność porYyższych danych/I hereby certify that the above iIformation iś true and correct

(miejscowość,data/(place,date) 
1

(własuoręcay, cz},telny podpis osoby zgłaszającej)/
(handwitten legible signature of the applicmt)

POUCZENIE/INSTRUCTION
ZgJoszelie naleł wypelnić w języku polskim' koDputerowo (maszynowo) lub pismem odręcznym, kolorem niebieskim lub czarnym,
drukowanymi literami./Complete the application form in Polish by typitrg (printing) or in handwriting, in blue or black ucing capital
letters.

* W prz5rpadku braku miejsca pobytu pozostawia się puste pole./Ifthere is no place ofstay, leave the box blank.
+* Waściwe naac:tyć aakięm X',Mak the applicable mswer with X.
ł** W1pehić w pzypadku zgłoszenia wiudu na pobyt czasowy./Complete in the case of a notification of leaving tho coutry fol temponry stay.

***ł Wpełrić w przypadku wykon1wmia obowiązku meldunkowego przez pełnommika./Complete if tbe ręgistration ręquirement is perfomed
by a proxy.

Ćzęść 
''B'' 

wypełnia urzędnildsection B to bę completed by an ofacial

Pzg'ęto zgłoszmie wnazdu poza granice Rzeczypospolitej Polskięj/Thę trotificatim of leaving thę tęritory of thę Republic of Polmd is hoeby
acceptęd

(miejscowość' data)(place, date) (pieczęć i podpis wędoika pzyjmującego zgłoszenie)/
(seal ud signature of the official accepting the notification of

leaving the teritory ofthe Republic ofPoland)

ffiT 
^slERpcrer./fox 

z427s-19-3sDRUKrr297


